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szám a l a t t i ü d ü l ő j e n e k v íze l lá tásá t szolgá

ló csatorna l e f e k t e t é s é n e k ü g y é b e n kereste 

fel m ú z e u m u n k a t a tavasz folyamán a k i v i 

t e l e z ő cég , a Hajdú és T á r s a i K f t . A z újon

n a n l é t e s í t e t t csatornaszakasz a Királyok 

út járól ágazo t t le, és az ü d ü l ő te lkét dél 

felől ha tá ro ló Név te l en u t c a tel jes hosszán 

keresztülfutva a Kossu th Lajos üdülőpar t 

felől k ö t ö t t be a telekre. T e k i n t e t t e l arra, 

hogy a békásmegver i D u n a - p a r t régészet i 

véde t t s ég a la t t áll, a K O H előí rása szer int 

a 250 m é t e r hosszú, ám m i n d ö s s z e 0,5-0,6 

m é t e r széles közműárko t r égésze t i feltárás 

ke re t ében ás tuk k i . (J . kép) 

M i u t á n a t e rü le ten közel fél évszázada 

n e m tö r t én t régészeti ku ta tás , az új fe l 

tárás e redménye inek i s m e r t e t é s e előt t ér

demes á t t e k i n t e n i a t e rü le t ku ta tás - és te

l epü l é s tö r t éne t ének főbb c s o m ó p o n t j a i t . 

Békásmegyer d u n a i szakaszának legésza

k i b b része e lőször 1863-ban a Barát-patak 

(Büdösárok , Kalászi-patak, Kiss ing-pa tak) 

déli part ján eme lkedő úgyneveze t t Pusz

t a t e m p l o m i m p o z á n s r o m é p ü l e t e révén 

ke l t e t t e fel a régészeti é rdeklődés t . R ó m e r 

Flóris szándéka ekkor c supán a t e m p l o m 

r o m fe lmérésérc irányult. ( G A R A D Y 1950, 

437) A régészet i fel tárások sora Ny izs -

nyánszky István t e m p l o m r o m b a n folyta

t o t t ásatásával vet te kezde té t 1898-ban. 

( G A R Á D Y 1950, 437) Át fogóbb , a kutatás-

1 he Hajdú a n d Társa i K f t . b u i l d i n g c o n 

t rac to r v i s i t e d o u r m u s e u m because o f 

plans to lav a wa te r p ipe to s u p p l y water 

to the resort h o u s e o f the O T P B a n k Rt . 

at D i s t r i c t I I I , Budapes t 3 0 7 - 3 0 9 Királyok 

Road. T h e n e w c h a n n e l sec t ion fo rked o f f 

t he m a i n p i p e o n Királyok Road ran a long 

Név te l en Street b o r d e r i n g the l o t o f t he 

resort house t o t h e sou th a n d l e d i n t o 

t h e l o t f r o m t h e d i r e c t i o n of t h e K o s s u t h 

Lajos h o l i d a y b a n k . As the s t re tch o f the 

D a n u b e at B é k á s m e g v e r is an arehaeo-

log ica l lv p r o t e c t e d area, the 250 m l o n g 

a n d on ly 0 .5-0 .6 m w i d e p u b l i c u t i l i t y 

t r e n c h was d u g w i t h i n the f r a m e w o r k o f 

an archaeologica l excavat ion f o l l o w i n g t h e 

regula t ions i s sued b y the N a t i o n a l O f f i c e 

o f C u l t u r a l H e r i t a g e ( K Ö H ) . (Fig. I) 

Since n o a rchaeologica l i n v e s t i g a t i o n 

h a d been c a r r i e d o u t i n this area for near ly 

h a l f a centurv ; i t seems w o r t h w h i l e rev iew

i n g the m a i n stages o f the i n v e s t i g a t i o n 

a n d the s e t t l e m e n t h i s to ry o f t h e t e r r i 

t o r y The c o m p e l l i n g ru in s of t h e so-ca l l ed 

P u s z t a t e m p l o m , r i s i n g o n the s o u t h e r n 

b a n k of Bará t s t r e a m (Büdösárok , K a -

lász i - s t rcam, K i s s i n g s t ream) was t h e first 

to awaken the i n t e r e s t of archaeologis ts 

b v t he n o r t h e r n m o s t par t of t h e s t r e t ch 

o f t h e D a n u b e at Békásmegver i n 1863. 

F ló r i s R ó m e r ' s p r i m a r y i n t e n t was to 

survey t he c h u r c h ru in s . ( G A R Á D Y 1950 , 



h a a t e m p l o m r o m tágabb környeze té t is be

v o n ó munkálatok Garády Sándor 1 9 3 0 - b a n 

és 1933-ban f o l y t a t o t t ásatásaival i n d u l t a k . 

( G A R Á D Y 1930, 4 3 7 ) Garádynak a te

rü l e t ha jdan i régésze t i kul túrákról a d o t t 

összegzésé t ( G A R Á D Y 1950, 4 4 5 - 4 4 8 ) a 

m á s o d i k v i l ágháború t követő i d ő s z a k b a n 

fo ly t a to t t l e l e t m e n t é s e k (Petróezv J ó z s e f 

1946; Banner J á n o s 1 9 4 7 - 1 9 4 8 ; Nagy 

L á s z l ó 1 9 5 7 - 1 9 6 1 ; H o l l Imre 1958) is alá

t ámasz to t t ák . ( M R T 7, 3/4 l h . 4 3 ) 

Az. e m b e r i m e g t e l e p e d é s l egkorább i 

n y o m a i a n e o l i t i k u m időszakábó l , a 

dunán tú l i vonald íszes kerámia ku l tú rá 

j á n a k kései korszakából valók. ( G A R Á D Y 

1950, 445; M R T 7, 3/4 l h . 43 ) A rézkort 

a Baden kul túra sírjai képvisel ik . ( E N D 

R Ő D I 2002 , 38) E z t k ö v e t ő e n , a korai 

b r o n z k o r i d ő s z a k á b a n a „ h a r a n g i d o m ú 

serlegek ku l tú rá jának" népe l a k t a a terü

l e t e t . ( G A R Á D Y 1950, 4 4 5 - 4 4 7 ) A késő 

b r o n z k o r i U r n a m e z ő s kul túra l eg j e l en -

4 3 7 ) A series of a rchaeo log ica l excava

t i o n s s t a r t ed w i t h István Nvizsnvánszkv 's 

excava t ion ins ide t he r u i n s o f the c h u r c h 

in 1898. ( G A R Á D Y 1950 , 437 ) T h e first 

m o r e c o m p l e x inves t iga t ions , i n c o r p o r a t 

i n g t h e environs o f t h e r u i n s were c o n 

d u c t e d by Sándor G a r á d y i n 1930 a n d 

1933. ( G A R Á D Y 1950 , 437) Garády ' s 

r e w o r k i n g o f the a rchaeo log ica l c u l t u r e s 

of t h e region ( G A R Á D Y 1950, 4 4 5 - 4 4 8 ) 

was s u p p o r t e d by rescue excavations c o n 

d u c t e d i n the p e r i o d f o l l o w i n g W o r l d W a r 

I I ( J ó z s e f Pctróczy 1946 ; János B a n n e r 

1 9 4 7 - 1 9 4 8 ; László N a g v 1 9 5 7 - 1 9 6 1 ; I m r e 

I l o l l 1958) . ( M R T 7, s i te no .3 /4 43) 

T h e first traces o f h u m a n s e t t l e m e n t 

were N e o l i t h i c , f r o m t h e late phase 

o f t h e T r a n s d a n u b i a n L i n e a r Po t t e ry 

c u l t u r e . ( G A R Á D Y 1950 , 445; M R T 7, 

s i te no .3 /4 43) T h e graves o f t h e B a d e n 

c u l t u r e represent t h e C o p p e r Age i n t h e 

area ( E N D R Ö D I 2 0 0 2 , 38) fo l l owed by 

í. kép: A Pusztatemplom tágabb környezetének helyszínrajza, és a Névtelen utcai közműárok 
Fig. 1: Ground plan of Pusztatemplom and its wider environs, the public utilities trench in Névtelen Street 



t ó s e b b közpon t j a B u d a t e rü le tén é p p e n 

B é k á s m e g y e r e n v o l t , ( K Ő S Z E G I 1 9 7 1 , 

65) a P u s z t a t e m p l o m környékén e ku l t ú 

ra ugyancsak sírokkal képvise l te t i m a g á t . 

( K Ő S Z E G I 1 9 7 1 , 66; M R T 7, 5/4 l h . 4 3 ) 

A ko ra i vaskorból is t e m e t ő r é s z l e t i smere 

tes. ( N A G Y Lász ló 1963, 531) A t e m e t ő 

h ö z ta r tozó , m é g fel tárat lan H a l l s t a t t - k o r i 

t e l ep annak a t e l epü lé s l ánco la tnak v o l t 

része, a m e l y egykoron a m a i Alber t fa lvá tó l 

a Bará t -pa tak ig nyúlt . ( N A G Y Lász ló e t 

al. 1959, 248) A k é s ő vaskorban m ű k ö d ő 

békásmegver i eraviscus t e lep a kora vas

k o n ö r ö k é b e lépő d u n a i t e l epü lé s l ánco la t 

r é szé t képez te ; a r ó m a i l e l e t ek c s a k n e m 

tel jes hiánya a z o n b a n arra u t a l , hogy a 

r ó m a i foglalást köve tően a kelta t e l epe t 

f e l számol ták . ( N A G Y Lász ló 1964, 2 9 5 ; 

N A G Y Lász ló e t a l . 1959, 249) 

A róma i ko rban a Bará t -pa tak északi 

o lda lán burgus l é t e sü l t , m e l y n e k m a r a d 

ványai t Nagv Lajos m é g lá t t a . ( N A G Y L . 

1942, 756 ) A v i l ágháború utáni é v e k b e n 

a burgus he lyén m á r csak épí tés i t ö r m e l é k 

és nagv m e n n y i s é g ű római ház ike rámia 

á ru lkodo t t az őr torony egykor i j e l e n l é t é 

ről, ( M R T 7, 3/4 l h . 43 ) m a m á r az sem. A 

Visy Z s o l t által „Burgus U l c i s i a G a s t r a - 3 " 

kóddal j e lö l t őrtorony és a hozzá t a r tozó 

árok pon tos földfelszín a l a t t i e lhelyezke

dése a légifoté)zásnak k ö s z ö n h e t ő e n jé>l 

i s m e r t . ( V I S Y 2003 , 57) H i t e l e s í t ő ása tás 

h i ányában a z o n b a n a burgus datálása n e m 

l ehe t séges . 

A z avar ko rban ú jabb t e l epü lé s l ánc j ö t t 

lé t re a D u n a óbuda i szakaszán. T e l e p 

o b j e k t u m o k ugyan csak a békásmegyer i 

V í z m ű t e l e p t e r ü l e t é n kerül tek e d d i g e lő , 

( L Á S Z L Ó 1942, 794 ; N A G Y T 1973, 

2 0 7 - 2 0 8 ; N A G Y M . 1993, 359, 362: I I I . 

16) de te lep l é t ezé sé rc u t a ló n y o m o k é sza 

kabbra , így a P u s z t a t e m p l o m környékén is 

m e g t a l á l h a t ó k . ( N A G Y M . 1993, 359) 

remains o f t h e Bel l -beaker c u l t u r e f o u n d 

o n the t e r r i t o r y f r o m the E a r l y Bronze 

Age. ( G A R Á D Y 1950, 4 4 5 - 4 4 7 ) T h e m o s t 

s ign i f i can t c e n t r e o f the La te Bronze Age 

U r n field c u l t u r e was at B é k á s m e g y e r in 

the region o f Budapes t , ( K Ő S Z E G I 1971 , 

65) a n d graves m a r k the presence o f th is 

c u l t u r e i n t h e area of P u s z t a t e m p l o m as 

wel l . ( K Ő S Z E G I 1971 , 66; M R T 7, site 

no .3 /4 43 ) A n o t h e r p a r t i a l c e m e t e r y is 

k n o w n f r o m t h e Early I r o n Age . ( N A G Y 

László 1963 , 531) T h e u n e x p l o r e d 

I l a l l s t a t t p e r i o d s e t t l e m e n t associated 

w i t h t he cemete ry ; was pa r t o f a cha in 

of s e t t l e m e n t s s t r e t c h i n g f r o m m o d e r n 

Albertfalva to t h e Barát S t ream. ( N A G Y 

László et al. 1959, 248) T h e I -ate I r o n Age 

Eravisean s e t t l e m e n t in B é k á s m e g y e r was 

a c o m p o n e n t o f t he s e t t l e m e n t c h a i n tha t 

c o n t i n u e d t h e Early I ron Age her i t age ; t he 

nearly c o m p l e t e absence of R o m a n finds 

suggests t h a t t h e C e l t i c s e t t l e m e n t was 

a b a n d o n e d af ter the R o m a n o c c u p a t i o n . 

( N A G Y L á s z l ó 1964, 295; N A G Y 1 .ászló et 

al. 1959, 2 4 9 ) 

A burgus was es tabl ished o n t h e n o r t h 

ern side o f B a r á t s t ream i n t h e R o m a n 

pe r iod . Lajos Nagy c o u l d s t i l l see its 

s t a n d i n g wal ls . ( N A G Y L . 1 9 4 2 , 7 5 6 ) O n l y 

b u i l d i n g deb r i s a n d a large n u m b e r sherds 

o f R o m a n h o u s e h o l d ce ramics bore w i t 

ness to t h e ex i s tence o f a w a t c h t o w e r i n 

the years f o l l o w i n g W o r l d W a r I I , ( M R T 

7, site no . 3/4. 43 ) and even these traces 

have d i sappeared bv now. T h e exact place 

of the w a t c h t o w e r tha t Z s o l t V i s y marked 

w i t h t h e c o d e „Burgus U l c i s i a C a s t r a - 3 " 

a n d t he d i t c h c o n n e c t e d w i t h i t is k n o w n 

exactly f r o m aer ia l photos. ( V I S Y 2003, 

57) W i t h o u t t h e excavat ion o f t h e site, 

however, t h e bu rgus c a n n o t be da t ed . 

A n o t h e r c h a i n o f s e t t l e m e n t s was es

tab l i shed a l o n g t b c Ó b u d a s t r e t c h o f the 

; 



A középkortól a magyarság l a k t a c t e 

r ü l e t e t . Kiss ing középkor i fa lu l akossága 

e lő sze r e t e t t e l f o g l a l k o z o t t m é s z é g e 

tő- tevékenységgel , ahogy azt s z á m o s f e l 

t á r t kemence is b i zony í t j a . ( N A G Y L á s z l ó 

e t a l . 1959, 2 6 2 - 2 6 3 ) ' 

A békásmegver i d u n a i á tke lőhe ly 

( m e g y e r i rév) , a pa tak , a vízi szál l í tás l e h e 

t ő s é g e , a he lyben f e l l e lhe tő agyag, h o m o k , 

sás és a közelből b e s z e r e z h e t ő fa, m é s z k ő 

szo lgá l t te lepí tő t é n y e z ő k é n t . A z ideá l i s 

l a k ó h e l y csak a t ö r ö k hódo l t ság ie lőszaká-

b a n n é p t e l e n e d e t t el . 

A 2005. évi régésze t i fel tárásra a 

Ba rá t -pa t ak déli o lda l án ináig l á t h a t ó 

k i s s i n g i P u s z t a t e m p l o m romja i tó l 4 0 0 

m é t e r r e l délebbre kerül t sor. Á r k u n k a 

D u n á r a nagyjából m e r ő l e g e s e n f u t o t t , 

azaz az egykori D u n a - p a r t 250 m é t e r 

h o s s z ú k e r e s z t m e t s z e t é t k a p t u k m e g . A 

keresz tmetsze t egv nyuga t felé e m e l k e d ő 

h a j d a n i par to t , vagy térszíni h u l l á m o k k a l 

j e l l e m e z h e t ő magas ártéri k ö r n y e z e t e t 

t á r t fel. ( H O R V Á T H 2005 , 6) A j e l e n l e g i 

j á rósz in t rő l - ke le t rő l nyugat felé - l e á s o t t 

1,5 m é t e r mély k ö z m ű á r o k alja az e r e d e t i 

terepfelszín ma iná l e rő sebb l e j t é se m i a t t a 

ke le t rő l számí to t t 50. m é t e r n é l e l é r t e az 

a l t a l a j t , amely i t t sárgás árnyalatú, v i lágos 

o l a j b a r n a színű f o l y a m i ü l e d é k r é t e g k é n t 

j e l e n t k e z e t t . I n n e n t ő l nyugatra az árok 

a l j á t az altalaj s z i n t j é n , i l l e tve késeibb 

m á r benne a l ak í to t t uk k i , a z o n b a n ezen 

a 2 0 0 méte res szakaszon sem r é g é s z e t i 

o b j e k t u m , sem l e l e t a n v a g n e m kerü l t e l ő . 

A keletről s z á m í t o t t 0-50 m é t e r k ö z ö t t i 

szakasz teljes hos szán n e m a d a t o t t m e g 

a l e h e t ő s é g , hogy az a l t a l a j ig m é l y ü l j ü n k , 

a z o n b a n a 0-16 m é t e r közö t t i s zakaszon 

e z t meg t e t t ü k . I t t a z u t á n t ö b b o b j e k t u m 

is napvilágot lá to t t . 

A z árok első 16 m é t e r é n az a l ta la j fö lö t 

t i , s ö t é t szürkésbarna sz ínű, k ő z e t l i s z t e s 

D a n u b e i n t h e Avar p e r i o d . S e t t l e m e n t 

features have been u n e a r t h e d o n l y o n t he 

t e r r i t o r y o f G s c p e l - V í z m ű t e l e p i n Békás 

megyer, ( L Á S Z L Ó 1942, 7 9 4 ; N A G Y T 

1975, 2 0 7 - 2 0 8 ; N A G Y M . 1995, 359, 

362: I I I . 16) a l t h o u g h s e t t l e m e n t traces 

c o u l d be observed m o r e to t h e n o r t h , for 

e x a m p l e m t h e region o f P u s z t a t e m p l o m 

as wel l . ( N A G Y M . 1993, 359 ) 

F rom t h e A l i d d l e Ages, H u n g a r i a n s 

l ived i n t h i s t e r r i t o r y T h e i n h a b i t a n t s 

of t he m e d i e v a l vi l lage o f K i s s i n g were 

l i m e - b u r n e r s as the n u m e r o u s k i lns u n 

covered here demons t ra t e . ( N A G Y László 

et al. 1959, 2 6 2 - 2 6 3 ) 

T h e c ross ing o n t he D a n u b e ( f e rn at 

M e g v e r ) , t h e s t ream, t h e p o s s i b i l i t y o f 

water t r a n s p o r t , local clay resources, sand, 

bu l rushes a n d w o o d a n d l i m e s t o n e i n t he 

n e i g h b o u r h o o d were factors t h a t favoured 

s e t t l e m e n t . T h e idea l h a b i t a t i o n area be

came d e p o p u l a t e d on ly e l u r i n g t he Turk

ish o c c u p a t i o n . 

I n 2 0 0 5 , t he excavations were located 

400 i n s o u t h o f t he ru in s o f t h e P u s z t a t e m 

p l o m o f K i s s i n g , w h i c h can s t i l l be seen o n 

the s o u t h e r n side o f t h e B a r á t s t ream. ( )ur 

t r e n c h was o p e n e d a p p r o x i m a t e l y p e r p e n 

d i c u l a r l y to t h e D a n u b e , so t h a t we got a 

250 m l o n g cross-sect ion o f t h e fo rmer 

D a n u b e b a n k . T h e cross-sec t ion showed a 

f o r m e r b a n k t ha t rose wes twards or a h i g h 

floodplain e n v i r o n m e n t charac te r i sed by 

surface u n d u l a t i o n s . ( H O R V Á T H 2005, 

6) T h e b o t t o m of t he 1.5 m deep d i t c h 

for p u b l i c u t i l i t i e s , d u g i n an eas t -west 

d i r e c t i o n , reached t h e subso i l at t h e 

50 th m e t r e f r o m the east because t h e 

surface s loped m o r e s teeply t h a n i t eloes 

at p resent . T h i s subsoi l appeared here as 

a l i g h t o l ive b r o w n f l u v i a l s e d i m e n t w i t h 

a y e l l o w i s h t i n t . W e s t o f t h i s p o i n t , t h e 

b o t t o m o f t h e t r ench ran o n t h e level o f or 



agyagréteg 1,5 m é t e r vastagságú v o l t . A 

csak ebbe a r é t e g b e ásot t o b j e k t u m o k 

n e m váltak el a környező ré teg sz íné tő l , 

így fol tszerűen érzékelni n e m l e h e t e t t 

őke t . A z egvik i l y e n o b j e k t u m p o n t o s k i 

t e r j e d é s é n e k i smere t e nélkül t á r t u n k fel 

egy ö s s z e g ö m b ö l y ö d ö t t test tar táséi k u t y a 

cson tváza t , a m e l y e t t ö b b kis m é r e t ű , egy 

r é t e g b e n l e t e r í t e t t a m o r f mészkőda rabbó l 

összeá l l í to t t ágyazatra f ek t e t t ek . A kis m é 

re tű c son tváz ép, jó meg ta r t á sú , m e l l e t t e 

m e l l é k l e t e t n e m ta lá l tunk. A z e lőze tes 

a r cheozoo lóg i a í vizsgálat sze r in t a 10-12 

h ó n a p o s korában e l p u s z t u l t n ő s t é n y cson

toza tán b e t e g s é g n e m hagyo t t n y o m o t t . 

E g y korábbi l e l e t m e n t é s a lka lmával Nagy-

L á s z l ó is talál t r i tuá l i s ku tya t eme tkezés t a 

Bará t -pa tak k ö z e l é b e n , ahol egy fe lhagyo t t 

L T D k o r i r ak tá rvermet a lak í to t t ak át 

sírgöelörré. A z é p cson tváza t o t t is a m o r f 

m é s z k ő d a r a b o k b ó l kialakí tot t ágyazatra 

f e k t e t t e k . ( N A G Y Lász ló 1064, 295 ) A két 

kutyasí r k ia lak í t ásának teljes hason lósága 

m i a t t egyelőre a N é v t e l e n u t c a i kutvasír t 

is ke l ta k o r i n a k t a r t h a t j u k . 

A ku tyacson tváz tó l kissé nyugatabbra , 

egyazon ré tegből ép, avar kor i fazék került 

e lő . (2. kép) A kézze l formált e d é n y vilá

gosszürke sz ínű , pe reme t ö l c s é r c s e n k i -

h a j l ó , u j j benyomkodássa l t ago l t . A z edény 

e g y é b részein d í sz í t é s t n e m a l k a l m a z t a k . 

A z oldalán fekvő edény a be l eke rü l t föl

dön kívül m á s t n e m t a r t a l m a z o t t . A z 

edény t ípus ö n m a g á b a n n e m tesz l e h e t ő v é 

f i n o m a b b datá lás t az avarkoron belül . A 

környékről i s m e r t , kése inek m o n d o t t te le

pü lés rész ié t ( V í z m ű t e l e p ) és több , a D u 

n a - p a r t északabbi szakaszáról s z á r m a z ó , 

h a s o n l ó t e l epü lésekre u ta ló n y o m ( N A G Y 

T 1973, 2 0 1 ; N A G Y M . 1993, 359) egyelő

re k é s ő avarkori da tá lás t sugall. 

A z a l ta la jban kirajzolódó o b j e k t u m o k 

közü l e l sőként a kutvasírtól keletre futó 

2. kép: Avar kori fazék 
Fig. 2: Avar vessel 

la ter u n d e r the surface o f the subso i l b u t 

n o archaeologica l features or f inds were 

d i scovered i n th i s 200 m l o n g s t re tch . W e 

d i d n o t have the o p p o r t u n i t y to reach t h e 

s u b s o i l a long t he e n t i r e l e n g t h b e t w e e n 0 

a n d 50 m a l t h o u g h we d u g d o w n u n t i l we 

f o u n d i t i n the s t r e tch b e t w e e n 0 a n d 16 

m . H e r e a n u m b e r o f features appeared. 

I n t h e first 16 m e t r e s o f t h e t r e n c h , 

t h e d a r k greyish b r o w n stone p o w d e r y 

clay layer was 1.5 m t h i c k above t h e sub 

soil . T h e features d u g o n l y i n t o t h i s layer 

were n o t d i s co lou red , a n d t h e i r o u t l i n e s 

were n o t visible. In one o f these features 

o f u n k n o w n d i m e n s i o n s we u n c o v e r e d 

t he ske le ton of a c u r l e d u p clog, l a i d o n a 

b e d prepared f r o m a m o r p h o u s l i m e s t o n e 

blocks l a i d d o w n i n a s ingle layer. T h e 

s m a l l skeleton was w e l l preserved a n d n o 

grave-goods were f o u n d bes ide i t . A c c o r d 

i n g to t h e p r e l i m i n a r y a rchacozoo log ica l 

analvsis, n o trace o f disease c o u l d be o b 

served i n the female a n i m a l , w h o d i e d at 

t h e age o f 10-12 m o n t h s . Lász ló Nagy also 

f o u n d a r i t u a l dog b u r i a l d u r i n g an ear l i e r 



é s z a k - d é l i irányú, „V" á t m e t s z e t ű árkot 

e m l í t j ü k , a m e l y n e k a k ö z m ű á r o k b a eső 0,5 

m é t e r hosszú szakaszából csekély m e n y -

nyiségű kelta kerámia töredék került e lő . 

K e l e t felé továbbhaladva nagy m é r e t ű , a 

k ö z m ű á r o k szé lességén m i n d északi , m i n d 

dél i i rányban tú lnyúló , egyene t len aljú 

gödrö t ta lá l tunk, ame lybő l d ö n t ő e n L T D, 

de a m e l l e t t egyéb őskori és n é h á n y római 

k o r i , szürke házi kerámia töredék került e lő . 

A P u s z t a t e m p l o m környékéről i s m e r t 

l egkésőbbi régészet i korszakot , a közép 

k o r t a j e len leg i feltárás a lkalmával egy 

m é s z é g e t ő kemence és a hozzá ta r tozó 

fö ldbemé ly í t e t t műhe ly képvisel i . A 14-15. 

századi m é s z é g e t ő k e m e n c e alsó részét a 

t a la jba mélyí tve a lakí to t ták k i , felső részét 

p e d i g m i n d e n ége tés e lő t t pa t i csbó l húz 

ták föl. ( N A G Y Lász ló et al. 1959, 262) A 

k e m e n c é h e z ta r tozó fö ldbemé ly í t e t t ob 

j e k t u m az utolsó m é s z é g e t é s u t án szé t tör t 

pa t i c s -búbba l t ö l t ő d ö t t vissza. A k e m e n c é 

b e n és annak környékén is nagy m e n n y i s é 

gű faszenet, mesze t , a korábbi ége tésekbő l 

v i s szamarad t anvagokat t a lá l tunk . 

A kemencével el látot t o b j e k t u m egy ko

rábbi per iódusba tar tozó gödörházat vágott. 

A mélyen az al talajba leáso t t gödörház fala 

rendkívül jó m inőségű , nagyon jól k iégete t t 

agyagból készült . Vizsgálat alá vonható 

része lekerekítet t sarkú téglalap házformát 

se j te te t t . A z agyagfalból két kerámiatöredék 

került elő. A I T D és a 10. századi oldal tö

redékek közül az u tóbbi datál, eszerint a ház 

ugyancsak középkori, a 10-14/15. század 

közö t t vo l t haszná la tban . Bár a középkori 

o b j e k t u m o k vonalában az árok min imá l i s 

kiszélesí tésére l ehe tőség nyílt, a teljes 

kontéir t isztázására és az ép í tmények k i b o n 

tására m á r n e m vol t mód . A z ásatás végez

tével az ároknak azt a 16 m é t e r hosszúságú 

szakaszát , ahol a szükségesnél mélyebbre 

m e n t ü n k , h o m o k k a l visszatöl töt tük. 

excavat ion close to t h e Bará t s t ream, w h e r e 

a n a b a n d o n e d storage p i t f r o m t h e L T D 

p e r i o d h a d been t r a n s f o r m e d i n t o a grave 

shaf t . T h e r e t h e i n t a c t skeleton was also 

l a i d o n a bed o f a m o r p h o u s l i m e s t o n e 

blocks. ( N A G Y L á s z l ó 1964, 295) O w i n g 

to t h e i d e n t i c a l appearance of t h e t w o d o g 

bur ia l s , t h e grave o f t h e dog f r o m N é v t e l e n 

Street m a y also be C e l t i c . 

A n i n t a c t vessel f r o m the Avar p e r i o d 

was f o u n d i n t h e same layer s o m e w h a t to 

t h e west o f t h e d o g skeleton. (Fig. 2) T h e 

h a n d - t h r o w n vessel is l i g h t grey i n c o l o u r 

a n d t h e r i m is eve r ted i n a funne l - shape , 

s e g m e n t e d by finger impress ions . N o 

o t h e r o r n a m e n t c o u l d be observed o n t h e 

vessel. It c o n t a i n e d n o t h i n g apar t f r o m 

t h e ea r t h t ha t filled i n the vessel l y i n g o n 

i ts side. The vessel t y p e does n o t p e r m i t a 

m o r e exact d a t i n g w i t h i n t he Avar p e r i o d . 

Part o f a s e t t l e m e n t i n t he reg ion , c o n s i d 

ered to be a late site ( V í z m ű t e l e p ) , a n d a 

n u m b e r o f s i m i l a r s e t t l e m e n t traces f r o m 

t h e m o r e n o r t h e r l y stretches o f t h e D a n 

u b e b a n k ( N A G Y T 1973, 2 0 1 ; N A G Y M . 

1993, 359) suggest t h i s site m a y be d a t e d 

to t h e La te Avar p e r i o d . 

F r o m a m o n g t h e features d i s c e r n i b l e i n 

t h e subsoi l , t he re is a n o r t h - s o u t h o r i e n t 

ed t r ench w i t h a "V" - shaped cross-sec t ion , 

r u n n i n g east o f t h e d o g grave. A few C e l t i c 

sherds were c o l l e c t e d f r o m t h e 0.5 m l o n g 

s e c t i o n tha t was f o u n d i n t he t r e n c h for 

t h e p u b l i c u t i l i t i e s . Far ther to t h e east, a 

p i t w i t h an u n e v e n b o t t o m was f o u n d , ex

t e n d i n g over t h e sides o f t he p u b l i c u t i l i 

t ies t r e n c h to t h e n o r t h and t h e s o u t h . I t 

c o n t a i n e d grey h o u s e h o l d ce ramics m o s t l y 

f r o m t h e L T D, a n d a few i t e m s f r o m pre

h i s t o r i c t i m e s a n d t h e R o m a n p e r i o d . 

A l i m e k i l n a n d t h e c o n n e c t e d w o r k s h o p 

p i t represented t h e M i d d l e Ages at th i s 

si te, t h e latest a rchaeologica l p e r i o d in 



S z ű k k e r e s z t m e t s z e t ű m e g e l ő z ő fel

t á rásunk s z á m o s p o n t o n m e g e r ő s í t e t t e 

a korábbi megf igyeléseket , m e r ő b e n új 

fe l i smerés t a z o n b a n n e m h o z o t t . M i u t á n 

a békásmegver i partszakasz m i n d i n k á b b 

az épí tés i vál takozók é r d e k l ő d é s é n e k cé l 

t e rü l e t évé válik, várha tóan m á r a közeli 

j ö v ő b e n mcgnví l ik a l e h e t ő s é g egy nagv 

fe lü le ten fo lyta tandó kuta tás e l ő t t a Pusz

t a t e m p l o m körnvékén is. 

Szakér tő i seg í t ségükér t k ö s z ö n e t i l l e t i 

Nagy M a r g i t , M a r á z B o r b á l a és K o r o m 

A n i t a régészeket , v a l a m i n t I A ub lyanov ics 

Kyra a r cheozoo lógus t . 

Biitlúi Balogh Tibor 
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és t eme tkezése i . (Facts C o n c e r n i n g the 

Prehis tor ic S e t t l e m e n t I l i s t o n o f Békás

megver: S e t t l e m e n t s and Bur ia l -p laces of 
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t h e reg ion o f P u s z t a t e m p l o m . T h e b o t t o m 

of t h e l i m e k i l n d a t e d f r o m the 1 4 t h - 1 5 t h 

c e n t u r i e s was s u n k i n t o the ear th , w h i l e 

i t s u p p e r par t was b u i l t o f daub. ( N A G Y 

L á s z l ó et al. 1959, 2 6 2 ) T h e p i t c o n n e c t e d 

w i t h t h e k i l n was filled i n w i t h t he d a u b 

f r a g m e n t s o f t h e d o m e , w h i c h co l l apsed 

af ter t h e last b u r n i n g . A large a m o u n t o f 

cha rcoa l and l i m e l e f t over f rom ear l i e r 

b u r n i n g events were f o u n d i n and a r o u n d 

t h e k i l n . 

T h e feature f u r n i s h e d w i t h the k i l n i n 

t e r s ec t ed a s e m i - s u b t e r r a n e a n house f r o m 

an ear l ie r p e r i o d . T h e w a l l of the deep 

house was m a d e o f thoroughly b u r n e d , 

h i g h q u a l i t y elav. T h e p a r t tha t c o u l d be 

inves t iga ted suggested t h i s was an o b l o n g 

house w i t h r o u n d e d corners. Two sherds 

were recovered f r o m t h e elav wal l . F r o m 

t h e w a l l f ragments o f t he L T D p e r i o d 

a n d t h e 10 th cen tu ry , t h e la t te r one can be 

c lear ly dated . A c c o r d i n g l y ; t h e house m u s t 

also have been m e d i e v a l : i t was used be

t w e e n t h e 10 th a n d t h e 1 4 t h - 1 5 t h c e n t u 

ries. A l t h o u g h t he d i t c h c o u l d only s l i g h t l v 

be w i d e n e d bv t h e m e d i e v a l features, t h e 

o u t l i n e s c o u l d n o t e n t i r e l y be c l a r i f i e d 

a n d features c o u l d n o t be u n e a r t h e d . T h e 

16 m l o n g s t re tch o f t h e d i t c h where t h e 

excavat ions were deeper t h a n necessary 

was r e f i l l ed w i t h sand. 

T h e excavation o n a narrow te r r i to ry 

p r e c e d i n g the l a v i n g o f a p ipe s u p p o r t e d 

t h e f o r m e r obse rva t ions i n several as

pects , b u t i t d i d n o t b r i n g any spec ia l 

r ecogn i t i ons . Since t h e b a n k s t re tch o f 

t h e D a n u b e at B é k á s m e g v e r is increasingly 

t a rge t ed by m o r e a n d m o r e the target o f 

c o n s t r u c t i o n investors, we w i l l c e r t a i n l y 

have o p p o r t u n i t i e s i n t h e near fu tu r e to 

carry o n the inves t iga t ions over a large 

surface i n the reg ion o f P u s z t a t e m p l o m as 

we l l . 
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